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 I. Введение 
 
 

1. Целевой фонд Организации Объединенных Наций в поддержку меро-
приятий по искоренению насилия в отношении женщин был учрежден в 
1996 году в соответствии с резолюцией 50/166 Генеральной Ассамблеи и явля-
ется одним из важных инструментов, свидетельствующих о приверженности 
государств-членов выполнению правовых и политических обязательств по ис-
коренению насилия в отношении женщин. Действуя под управлением Структу-
ры Организации Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и 
расширения прав и возможностей женщин («ООН-женщины») и от имени сис-
темы Организации Объединенных Наций, Целевой фонд обеспечивает коорди-
нацию и согласованность усилий Организации Объединенных Наций в этой 
исключительно важной области. Он является жизненно важной основой для 
претворения в жизнь инициативы «Единство действий». Целевой фонд являет-
ся единственным в мире многосторонним механизмом по предоставлению 
грантов на осуществление конкретной задачи — искоренить насилие в отно-
шении женщин, в какой бы форме и в каких бы условиях ни совершалось это 
грубое нарушение прав человека. Руководствуясь своим стратегическим доку-
ментом на 2010–2015 годы «Перспективы до 2015 года», Целевой фонд оказы-
вает поддержку национальным и местным правительствам, неправительствен-
ным организациям и страновым группам Организации Объединенных Наций в 
реализации их программ, направленных на предотвращение насилия, на рас-
ширение услуг, предоставляемых пострадавшим, и на повышение эффективно-
сти институциональных мер, принимаемых для устранения причин и преодо-
ления последствий насилия в отношении женщин и девочек. 

2. К концу 2012 года из Целевого фонда были выделены безвозмездные зай-
мы в размере 63,5 млн. долл. США для финансирования 95 программ, охваты-
вающих 85 стран и территорий и влияющих на жизнь более 24 миллионов жен-
щин и девочек и на деятельность более 5000 официальных и неофициальных 
структур. В настоящем докладе, подготовленном для пятьдесят седьмой сессии 
Комиссии по положению женщин и двадцать третьей сессии Совета по правам 
человека, излагается информация о ходе деятельности и успехах Целевого 
фонда в 2012 году. 
 
 

 II. Справочная информация и контекст 
 
 

3. Насилие в отношении женщин и девочек является одним из наиболее рас-
пространенных нарушений прав человека. В некоторых странах физическому 
и/или сексуальному насилию, по меньшей мере один раз в жизни, подвергают-
ся до 70 процентов женщин1. Женщины и девушки, которые живут в общинах, 
расположенных в различных странах мира, испытывают постоянный страх за 

__________________ 

 1 См. исследование Всемирной организации здравоохранения (ВОЗ) “Multi-country study on 
women’s health and domestic violence against women”, Женева, 2005 год. По его данным, 
показатели физического и/или сексуального насилия над женщинами со стороны их 
партнеров составляли от 15 процентов в городах Японии и до 71 процента в сельских 
районах Эфиопии, в основном оставаясь на уровне 30–60 процентов. См. также 
публикацию “Violence against women prevalence data: surveys by country”, подготовленную 
в 2011 году Структурой Организации Объединенных Наций по вопросам гендерного 
равенства и расширения прав и возможностей женщин («ООН-женщины»).  
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свою безопасность, причем это происходит с ними независимо от региона 
проживания и его национальных, культурных, социально-экономических и ре-
лигиозных особенностей. Такое насилие и чувство страха усугубляются целым 
рядом взаимосвязанных форм дискриминации и социальной изоляции, кото-
рым подвергаются различные категории женщин и девочек. Сегодня проблема 
насилия в отношении женщин все чаще воспринимается как угроза демокра-
тии, как препятствие на пути установления прочного мира, как бремя для на-
циональной экономики и как грубое нарушение прав человека2.4. О том, что 
насилие в отношении женщин признается одной из основных социально-
политических проблем, свидетельствуют законы, стратегии и планы действий 
по борьбе с этим вида насилия, которые принимаются или совершенствуются в 
рекордном числе стран3. О прогрессе, достигнутом в деле создания глобальной 
правовой системы по искоренению насилия в отношении женщин, свидетель-
ствует и то, что на международном уровне эти законы были подкреплены це-
лым рядом резолюций Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности4, в кото-
рых содержится призыв к активизации усилий в этой области. 

5. Целевой фонд в соответствии с возложенным на него Генеральной Ас-
самблеей мандатом финансирует совместные, скоординированные и инноваци-
онные программы по искоренению насилия в отношении женщин, с тем чтобы 
женщины и девочки могли чувствовать себя в безопасности, жить в достойных 
условиях, не испытывать чувство страха и иметь регулярный, а не эпизодиче-
ский доступ к системе правосудия. 

6. В соответствии с этим мандатом Целевой фонд уделяет особое внимание 
выполнению международных обязательств по искоренению насилия в отноше-
нии женщин, поддерживая инициативы по борьбе с дискриминацией и соци-
альной изоляцией женщин, способствующими росту масштабов насилия. В 
рамках программ реализуются стратегии, целью которых является изменение 
несправедливых законов и социальных норм и искоренение вредных обычаев; 
предоставление качественных услуг пострадавшим от насилия и предоставле-
ние им доступа к системе правосудия; защита женщин и девочек в условиях 
конфликта, постконфликтных ситуаций и переходного периода; и разрыв взаи-
мосвязи между насилием и ВИЧ/СПИДом. 

7. Обобщение знаний, опыта и примеров передовой практики, накопленных 
в процессе осуществления финансируемых программ, быстро становится ос-
новой и движущей силой для внесения изменений в политику в рамках энер-
гичных усилий по искоренению насилия в отношении женщин. Данные, соб-
ранные грантополучателями в ходе проведения базовых исследований, оценок 
и научного анализа, становятся инструментом просветительской деятельности, 

__________________ 

 2 См. ежегодный доклад Структуры Организации Объединенных Наций по вопросам 
гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин о деятельности 
Целевого фонда Организации Объединенных Наций в поддержку мероприятий по 
искоренению насилия в отношении женщин за 2011 год. 

 3 Положения, гарантирующие равенство мужчин и женщин, включены в конституции 
139 стран мира, а в 125 государствах приняты конкретные законы, предусматривающие 
уголовную ответственность за бытовое насилие. См. публикацию структуры 
«ООН-женщины» “Progress of the World’s Women: In Pursuit of Justice” (2011–2012), 
стр. 24 англ. текста.  

 4 Резолюции 61/143, 62/133, 63/155, 64/137, 65/187 и 67/144 Генеральной Ассамблеи и 
резолюции 1325 (2000), 1820 (2008), 1888 (2009) и 1960 (2010) Совета Безопасности.  
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усилий по отстаиванию интересов женщин в соответствующих учреждениях, а 
также составления программ. Финансируемые инициативы играют важнейшую 
роль в получении новых знаний, изменении поведения людей и борьбе с прак-
тикой, основанной на предрассудках. Целевой фонд считает, что эти ценные 
усилия существенно способствуют предотвращению насилия и расширению 
прав и возможностей женщин. 
 
 

 III. Выполнение обязательств 
 
 

8. Программы, осуществляемые при поддержке Целевого фонда, охватыва-
ют множество направлений деятельности по защите и реализации  взаимосвя-
занных прав женщин. Усилия по предупреждению насилия предпринимаются в 
увязке с осуществлением программ по оказанию услуг, проведением судебно-
правовой реформы и укреплением институциональных рамок, что обеспечива-
ет формирование согласованного и комплексного подхода к искоренению наси-
лия в отношении женщин и девочек, а также принятие многоуровневых мер по 
устранению различных причин насилия и преодолению его серьезных послед-
ствий. Эти усилия помогают выработать концепцию деятельности по предот-
вращению насилия, реагированию на него и его искоренению, а также позво-
ляют уделять первоочередное внимание закреплению и институционализации 
передового опыта. В процессе своей деятельности Целевой фонд и его партне-
ры убедились в том, что для искоренения насилия в отношении женщин необ-
ходимо налаживать постоянное взаимодействие с общинами, что использова-
ние мультимедийных средств и социального маркетинга ведет к повышению 
уровня информированности и осведомленности о проблеме насилия и что ис-
следования, проводимые на основе достоверных данных, могут повысить эф-
фективность информационно-просветительской деятельности, разработки по-
литики и осуществления программ. 

9. Успехи, достигнутые грантополучателями Целевого фонда в 2012 году, 
служат убедительным доказательством того, как многого можно добиться с по-
мощью стратегического и прямого предоставления грантов высококачествен-
ным программам, осуществляемым под руководством эффективных учрежде-
ний. Благодаря программам, осуществляемым при поддержке Целевого фонда, 
грантополучатели закладывают основу для создания научно обоснованной, 
комплексной системы предотвращения насилия в отношении женщин, которая 
может получить более широкое применение на региональном, национальном и 
международном уровнях. Целевой фонд позволяет восполнить серьезный про-
бел в ресурсах и увеличить количество успешных инициатив, которые доказали 
свою эффективность, содействуя в плане сокращения масштабов насилия в от-
ношении женщин и девочек. 
 

  Предотвращение насилия 
 

10. Финансовая поддержка первичной профилактики, осуществляемой на ин-
дивидуальном, общинном и социальном уровнях в целях своевременного пре-
дупреждения  насилия, остается для Целевого фонда одним из приоритетных 
направлений деятельности. Для этого необходимо заниматься выявлением и 
устранением основных причин этой проблемы, а не только обращать внимание 
на последствия насилия. Кроме того, предотвращение насилия предусматрива-
ет меры, направленные на преодоление неравенства между мужчинами и жен-
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щинами, устранение дискриминационных социальных норм и борьбу с подхо-
дами и нормами поведения, допускающими и признающими нормальным на-
силие в отношении женщин и девочек в общественной и частной сферах жиз-
ни. Чтобы покончить с неравенством, социальной изоляцией и маргинализаци-
ей женщин, в результате которых они становятся жертвами насилия, первичная 
профилактика направлена прежде всего на изменение взглядов и стереотипов, 
порождающих эти явления. Первичная профилактическая деятельность зани-
мает одно из центральных мест в любой долгосрочной стратегии искоренения 
насилия в отношении женщин и девочек. 

11. Целевой фонд выделил займы в 16 млн. долл. США из своего активного 
портфеля на финансирование инициатив по активизации деятельности на об-
щинном уровне, с тем чтобы усилиями по предотвращению насилия можно 
было охватить всех женщин и девочек. Эти текущие программы, обеспечи-
вающие общинную поддержку и абсолютную нетерпимость к гендерному на-
силию, не только содействуют изменению поведения на личностном уровне, но 
и усиливают защиту прав женщин на уровне общин. 

12. Целевой фонд также выделил около 6 млн. долл. США на реализацию 
профилактических программ в школах, с тем чтобы девочки чувствовали себя 
в безопасности и могли продолжать учебу. Осуществление этих мероприятий, 
предусматривающих взаимодействие с административным персоналом школ, 
учащимися, их родителями и общинами, признается одним из важных направ-
лений любой всеобъемлющей стратегии борьбы с передающимися из поколе-
ния в поколение традициями насилия путем искоренения норм, узаконивающих 
насилие в обществе и семье. 

13. Благодаря профилактическим программам, осуществляемым в школах 
при поддержке Целевого фонда, девочки и их структуры поддержки получают 
инструменты, позволяющие им осуществлять свои права человека и избегать 
потенциально опасных ситуаций. Непосредственной целью программ, в рамках 
которых осуществляется взаимодействие с учащимися, родителями, админист-
ративным персоналом школ и общинами, является борьба с систематической 
дискриминацией женщин и пагубными для девочек социальными нормами, с 
тем чтобы добиться как изменений в поведении отдельного человека, так и ис-
коренения сложившихся общепринятых норм, допускающих насилие. При этом 
благодаря грантополучателям Целевого фонда активизируется роль учащихся, 
которые выступают как в роли движущей силы, так и в роли бенефициаров 
достижения гендерного равенства и искоренения насилия в отношении женщин 
и девочек. 

14. В условиях высокого уровня миграции жителей деревни Пекинский центр 
культурного развития для сельских женщин осуществляет программу предот-
вращения насилия в отношении девочек, которые были оставлены своими ро-
дителями, уехавшими на заработки в город, на попечение родственников и ко-
торые особенно часто подвергаются физическому и сексуальному насилию. 
Центр занимается созданием общинной структуры по вопросам обеспечения 
безопасности детей, информируя опекунов, учителей, полицейских и медицин-
ских работников о наиболее эффективных средствах защиты прав этой катего-
рии лиц и способах выявления физических и психологических травм, получен-
ных брошенными детьми. Благодаря этой программе сотрудники государствен-
ных ведомств, сотрудничающих в осуществляемой на экспериментальной ос-
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нове деятельности, лучше осознали необходимость защиты прав оставленных 
родителями девочек и проявили интерес к включению соответствующих меро-
приятий в свою повседневную работу. Например, департамент образования 
Сучжоу включил тему охраны здоровья и полового воспитания в план учебно-
образовательной подготовки учителей и учащихся только в 2012 году. Благода-
ря этому центру 1675 учащихся местных начальных и средних школ было ох-
вачено программой полового воспитания и охраны здоровья, а департамент об-
разования этого города впервые включил данный предмет в ежегодный план 
профессиональной подготовки педагогов. Кроме того, в 2012 году были созда-
ны три информационных центра, в которых опекуны и оставленные родителя-
ми дети могут обмениваться информацией и опытом, получать знания и оказы-
вать друг другу поддержку. Центр и его партнеры предприняли первые важные 
шаги для предотвращения насилия в отношении девочек в общинах, затрону-
тых миграцией. При этом Центр продемонстрировал, что с помощью стратегии 
небольших по масштабу инвестиций можно добиться многократного повыше-
ния эффективности деятельности. 

15. Осуществляемая в Замбии программа «Равенство сейчас» дает девочкам-
подросткам возможность предотвращать и выявлять случаи сексуального наси-
лия и сообщать о них, обеспечивая для них условия безопасности и повышая 
уровень защиты их прав. Программой охвачены более 1800 девочек из четырех 
школ. Зная, что взаимодействие с мальчиками крайне необходимо для успеха 
любой профилактической работы, сотрудники программы обратились к 
1500 школьникам с призывом бороться со стереотипами, допускающими сексу-
альное насилие в отношении девочек, и тем самым противодействовать дис-
криминационным подходам и нормам поведения, не позволяющим им отстаи-
вать права девочек. Свидетельством успешности этой программы является то, 
что в четырех школах более 600 мальчиков заявили о своей готовности участ-
вовать в борьбе с сексуальным насилием в отношении девочек и, самое глав-
ное, стать новым поколением их партнеров по борьбе с насилием. 

16. Признавая, что мужчины и мальчики могут играть важную роль в пропа-
ганде абсолютной нетерпимости к насилию, Целевой фонд выделил около 
6,3 млн. долл. США на программы, непосредственная цель которых состоит в 
привлечении мужчин и мальчиков к осуществляемой деятельности в качестве 
движущей силы преобразований. 

17. Еще одним грантополучателем, занимающимся привлечением мужчин и 
мальчиков к деятельности по предотвращению насилия в отношении женщин и 
поощрению гендерного равенства, является бразильская организация «Инсти-
туту Промунду». С помощью Целевого фонда эта организация осуществила 
многострановую программу в Бразилии, Индии, Руанде и Чили, которая завер-
шилась в 2012 году. Целью программы было апробировать и проанализировать 
ряд мероприятий, в рамках которых молодые люди и мужчины занимаются 
предотвращением гендерного насилия, в том числе в области спорта, образова-
ния и здравоохранения, а также на рабочем месте. В 2012 году была проведена 
оценка результатов этой программы, которая показала, что восприятие насилия 
в отношении женщин претерпело статистически значительные изменения и что 
количество случаев насилия над женщинами со стороны их партнеров, о кото-
рых сообщили сами мужчины, также уменьшилось. Качественные результаты 
также подтвердили, что насилие со стороны мужчин в отношении своих поло-
вых партнеров считается сейчас менее допустимым. В Индии участники этой 
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программы сообщили о том, что они стали реже прибегать к насилию в отно-
шении своих половых партнеров. Например, в Джаунпуре в течение трех меся-
цев количество случаев физического насилия в отношении женщин, о которых 
сообщили сами мужчины, снизилось с 19 процентов на момент начала обсле-
дования до 9 процентов на момент его завершения. Оценка также показала, что 
повышается уровень осведомленности о законодательстве, касающемся борьбы 
с насилием в отношении женщин. В Бразилии после проведения спортивной 
кампании, в рамках которой проводились различные семинары, мероприятия и 
турниры, резко уменьшилось число мужчин, считающих допустимым насилие 
в отношении полового партнера. Половина участников футбольного турнира 
сообщили, что они узнали, как можно иначе обращаться с женщинами, а более 
20 процентов из них признались, что они научились лучше себя контролиро-
вать, когда возникнет желание применить насилие. Мероприятие, проведенное 
в секторе здравоохранения в Чили, показало, что поведение его участников, по 
словам их самих, существенно улучшилось, в том числе и в плане более актив-
ного использования презервативов. Результаты оценки также показали, что 
участники мероприятия стали гораздо уважительнее относиться к женщинам, а 
более 80 процентов молодых участников сообщили, что благодаря этому меро-
приятию они узнали, как можно решать возникающие проблемы, не прибегая к 
насилию. 

18. В Камбодже грантополучатель Целевого фонда организация «Забота» и ее 
местный партнер-исполнитель «Ассоциация охраны здоровья населения» до-
бились больших успехов в вовлечении молодых людей в диалог по вопросам 
охраны сексуального здоровья и борьбы с гендерным насилием. В 2012 году 
активизировалась реализация инициативы по предотвращению гендерного на-
силия, охватывающей более 6500 студентов-юношей из 10 крупнейших уни-
верситетов Пномпеня. Цель этой инициативы заключается в том, чтобы нау-
чить молодых активистов проводить для своих сверстников занятия по гендер-
ной проблематике, защите прав женщин и ответственному отношению к жен-
щинам в целом, а результаты проверок  в начале и в конце учебной подготовки 
подтвердили, что благодаря своему участию в этой инициативе студенты уни-
верситетов стали лучше понимать и осознавать серьезность проблемы насилия 
в отношении женщин. В 2012 году Генеральный секретарь назначил директора-
исполнителя этой ассоциации молодежным посланником и членом Сети муж-
чин-лидеров в знак признания его усилий по привлечению молодых людей к 
решению этой проблемы. 

19. Целевой фонд увеличивает объем финансирования программ, исполь-
зующих средства массовой информации для борьбы с дискриминационными 
гендерными нормами, взглядами и подходами, из-за которых женщины и де-
вочки чаще подвергаются угрозе насилия. Грантополучатель Целевого фонда 
организация «Места встречи» одной из первых начала на практике осуществ-
лять идею «развлекать, поучая». Она стала создателем популярного телесериа-
ла «Против течения», в котором повествуется о тяготах повседневной жизни 
рабочей семьи из Никарагуа и попутно затрагиваются главные проблемы, с ко-
торыми сталкиваются в своей жизни никарагуанские девушки, такие как сексу-
альная эксплуатация в коммерческих целях, труд девушек на фабриках и сексу-
альное насилие и его последствия. Кроме того, организация «Места встречи» 
использовала отдельные эпизоды из этого резонансного сериала, чтобы обсу-
дить проблему сексуальной эксплуатации с более чем 1500 молодыми людьми 
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и девушками. По их словам, в ходе этого обсуждения они научились распозна-
вать проявления сексуальной эксплуатации и не допускать их. Грантополуча-
тель также издает популярный журнал «Ла-Болетина», который рассылается 
более чем 140 000 получателям по всей стране и доступен в 84 процентах ее 
городов. Этот журнал распространяется через сеть женских организаций, кото-
рых насчитывается более 282, и позволяет движению за права женщин пред-
принимать согласованные и скоординированные действия и поддерживать в 
стране диалог в интересах женщин. Проведенная в 2012 году оценка показала, 
что, по мнению читателей журнала «Ла-Болетина», они стали лучше понимать 
взаимосвязанный характер своих прав, включая сексуальные и репродуктивные 
права, экономические права и право на жизнь без насилия. Они также сообщи-
ли, что теперь они в большей степени способны добиваться соблюдения своих 
прав, принимать жизненно важные решения, определять для себя цели, участ-
вовать в политической жизни или объединять свои усилия с усилиями других 
женщин с целью отстаивания своих прав. В настоящее время Целевой фонд 
расширяет масштабы стратегии предотвращения насилия в отношении женщин 
и девочек, которая реализуется в 11 странах при поддержке программы «Поп-
культура со смыслом», осуществляемой организацией «Оксфам Новиб». Орга-
низация «Места встречи» играет активную роль в осуществлении этой про-
граммы, обмениваясь опытом и помогая переносить накопленный опыт на поч-
ву различных азиатских и африканских стран. 
 

  Расширение доступа жертв насилия к службам поддержки  
 

20. Целевой фонд поддерживает скоординированные, комплексные и много-
отраслевые подходы к прекращению насилия в отношении женщин. Для эф-
фективного обеспечения всего диапазона взаимосвязанных потребностей и 
прав женщин, переживших насилие, грантополучатели взаимодействуют с 
многочисленными секторами и учреждениями, включая и те, которые имеют 
отношение к здравоохранению, безопасности и/или полиции, правовым вопро-
сам, образованию, социальным проблемам, делам молодежи, вопросам труда и 
городского планирования. 

21. В Мозамбике в 2012 году организация «Патфайндер интернэшнл», один 
из грантополучателей, создала первый в стране комплексный центр по уходу за 
женщинами, пережившими насилие, и оказанию им помощи, который объеди-
нил под одной крышей психосоциальные, правоохранительные, параюридиче-
ские и социальные службы. Программа помогает укрепить потенциал полиции 
и медицинских работников в провинции, содействуя деятельности сейчас уже 
полностью функциональных отделов по вопросам оказания помощи женщинам 
и детям, ставшим жертвами насилия, в полицейских участках городов Шокве и 
Шаи-Шаи. В этих кабинетах прошедшие подготовку медицинские работники 
принимают тех, кто пережил насилие, лечат их и направляют их в соответст-
вующие службы. Программа также помогает укреплять потенциал провинци-
альных и окружных отделов по планированию, составлению бюджета (напри-
мер, подготовка по вопросам учета гендерной проблематики при составлении 
бюджета), осуществлению и отслеживанию мероприятий для предотвращения 
насилия в отношении женщин. Эти виды деятельности являются крайне важ-
ными конструкционными элементами для укрепления ответственности и ус-
тойчивости стратегий и мероприятий за пределами срока действия программы. 
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22. Более того, Целевой фонд поддерживает ряд новаторских инициатив, на-
правленных на улучшение предоставления услуг женщинам и девочкам, нахо-
дящимся в особо уязвимом положении. Используя часть суммы в 9,6 млн. долл. 
США, выделенных на специальный тематический раздел5, посвященный об-
щей проблеме ВИЧ/СПИДа и насилия в отношении женщин, получатели гран-
тов из Целевого фонда ведут работу по расширению доступа женщин и девочек 
к наиважнейшим службам. Украинский фонд общественного здоровья занима-
ется осуществлением программы по улучшению жизни ВИЧ-инфицированных 
женщин и женщин и девочек, живущих на улицах и переживших гендерное на-
силие, путем расширения их доступа к услугам по уходу и поддержке и укреп-
ления систем, потенциала и приверженности правительства по предотвраще-
нию насилия и реагированию на него. В рамках этой инициативы в Киеве соз-
дана первая система идентификации, направления и предоставления услуг в 
случаях насилия в отношении женщин и девочек, больных ВИЧ/СПИДом и 
живущих на улицах. Фонд также осуществляет в экспериментальном порядке 
творческую инициативу по охвату более 400 лиц, совершивших акты насилия, 
консультациями и просвещением с целью изменения их поведения в четырех 
городах страны. В Индии Карнатакский фонд по популяризации охраны здоро-
вья осуществляет программу, направленную на решение проблемы высоких 
уровней насилия и усилившейся уязвимости к ВИЧ/СПИДу среди секс-
работниц в южном индийском штате Карнатака, где в секс-индустрии занято 
почти 135 000 женщин, из которых 26 процентов говорят о том, что они стали 
жертвами избиения или изнасилования только за один прошлый год. Програм-
ма, предусматривающая вмешательство на индивидуальном, общинном и ин-
ституциональном уровнях, направлена на улучшение знаний, отношений и по-
ведения среди членов общин, секс-работниц, их партнеров и поставщиков ус-
луг в том, что касается общей проблемы ВИЧ и насилия в отношении женщин. 
Программа стала давать результаты и завоевывать признание важных заинте-
ресованных сторон в течение первого года ее реализации. В 2012 году судебная 
власть штата Карнатака решила институционализировать такую подготовку во 
всех округах с помощью судебной академии. 

23. Конфликтные, постконфликтные и переходные ситуации создают особые 
проблемы в плане оказания услуг тем, кто пережил акты насилия. Во всех за-
тронутых конфликтами районах по всему миру организации в партнерстве с 
Целевым фондом ведут работу по решению этих сложных проблем для обеспе-
чения того, чтобы женщины получали крайне важные услуги, в которых они 
нуждаются. В Ираке Международный медицинский корпус разрабатывает ком-
плексную модель ухода за женщинами, пережившими насилие, путем укрепле-
ния потенциала и усилий по координации деятельности главных поставщиков 
услуг в многочисленных связанных с обеспечением ухода секторах в Багдаде и 
создает систему направления к специалистам в порядке реагирования на акты 
насилия в отношении женщин и девочек. В партнерстве с министерством здра-
воохранения более 100 медработников из более чем 40 больниц и центров пер-
вичной медико-санитарной помощи прошли подготовку в целях оказания более 
качественной поддержки и услуг лицам, пережившим насилие. Знания, полу-

__________________ 

 5 Целевой фонд создал специальный механизм финансирования в рамках своего 
пятнадцатого призыва к представлению предложений, сосредоточив внимание на 
программах, посвященных двуединой пандемии ВИЧ/СПИДа и насилия в отношении 
женщин.  
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ченные врачами, медсестрами, акушерками, фельдшерами и другими медра-
ботниками, внедряются в базовую систему охраны здоровья в стране. Подго-
товка местных властей, Иракской ассоциации адвокатов, социальных работни-
ков в общинах и неправительственных организаций стимулирует координацию 
между секторами, необходимую для обеспечения всеобъемлющего подхода к 
предоставлению услуг жертвам насилия. Неправительственная организация 
«Резонанс», базирующаяся в Республике Молдова, осуществляет в регионе 
Приднестровья программу, направленную на предотвращение насилия в семье 
и борьбу с ним. Организация разработала методы комплексного предоставле-
ния услуг женщинам, пережившим акты насилия, включая эффективную сис-
тему направления к специалистам. Поставщики услуг применяют разработан-
ную в рамках программы модель оказания помощи в своей повседневной рабо-
те и разработали систему внутренней регистрации и отчетности. Программа 
оказалась эффективной в плане охвата женщин, многие из которых стали акти-
вистами и добровольцами, передающими свой личный опыт и свои знания и 
навыки другим жертвам насилия. Программа помогает расширить участие об-
щественности в кампаниях, направленных на искоренение насилия в отноше-
нии женщин. Помимо того, грантополучатель стал ведущей силой, способство-
вавшей разработке законопроекта о насилии в семье, который активно обсуж-
дался, дорабатывался и был рассмотрен в рамках официальной повестки дня 
парламентских слушаний в 2012 году. В целом Целевой фонд вложил 
7,5 млн. долл. США в мероприятия, идущие на пользу женщинам и девочкам в 
конфликтных, постконфликтных и переходных ситуациях. 
 

  Усиление институционального реагирования на акты насилия  
 

24. Для обеспечения того, чтобы политика и законы, принимаемые по всему 
миру, приводили к ощутимым изменениям на благо женщин и девочек, Целе-
вой фонд поддерживает целый ряд инициатив, направленных на усиление ин-
ституционального реагирования на акты насилия. Улучшая качество и расши-
ряя масштабы оказываемой поддержки в интересах эффективной реализации 
национальных законов и планов действий, Целевой фонд стимулирует подот-
четность, транспарентность и участие граждан, а также надзор. 

25. Целевой фонд поддерживает ряд инициатив, в рамках которых главное 
внимание уделяется укреплению реагирования судебных систем на нарушения 
прав человека. Во многих странах пробелы в потенциале и недостаточная яс-
ность в том, что касается подотчетности, институциональных мандатов и обя-
занностей, приводят к таким системам правосудия, для которых безнаказан-
ность является нормой. Вырабатывая новые руководящие принципы уголовных 
расследований и создавая новые системы регистрации преступлений, гранто-
получатели ведут дело к созданию таких институциональных условий, которые 
действительно помогают удовлетворять нужды женщин. Например, под руко-
водством Международного комитета спасения осуществляется программа, на-
правленная на борьбу с безнаказанностью и содействие своевременному и 
справедливому доступу к правосудию в Сьерра-Леоне. Комитет оказывает фи-
нансовую и техническую помощь полиции Сьерра-Леоне в концептуальной 
разработке и распространении первых в стране стандартных оперативных про-
цедур для расследования правонарушений, связанных с сексуальным насилием 
и насилием в семье. Эти процедуры улучшат последовательность и эффектив-
ность процедур документального оформления, расследования и судебного пре-
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следования в случаях сексуального насилия и насилия в семье по всей стране. 
Комитет был также важным партнером в деле принятия закона о преступлени-
ях на сексуальной почве национальным парламентом Сьерра-Леоне. Закон пре-
дусматривает более последовательную и всеобъемлющую нормативно-
правовую основу для судебного преследования за широкий диапазон сексуаль-
ных преступлений, включая изнасилование, посягательство сексуального ха-
рактера и сексуальную эксплуатацию, и сейчас он ожидает подписания прези-
дентом, чтобы вступить в силу. Ожидается, что закон приведет к созданию 
нормативно-правовой основы для более последовательного и эффективного 
расследования и судебного преследования в случае сексуальных преступлений, 
независимо от возраста жертвы и отношений между жертвой и правонаруши-
телем. Как только законопроект будет подписан и приобретет силу закона, Ко-
митет вместе с другими заинтересованными сторонами будет прилагать усилия 
для обеспечения того, чтобы закон получил распространение в Сьерра-Леоне 
посредством мероприятий по просвещению и подготовке общественности, ко-
торые будут осуществляться при поддержке со стороны Целевого фонда. Эта 
инициатива основывается и идет в развитие более ранней программы, осуще-
ствлявшейся при поддержке Целевого фонда и министерства по вопросам ме-
ждународного развития Соединенного Королевства Великобритании и Север-
ной Ирландии, что демонстрирует важность крепких и устойчивых партнер-
ских связей. Также планируется повторить эту программу в других странах, в 
которых действует Комитет.  

26. Целевой фонд поддерживает несколько программ, нацеленных на созда-
ние и/или укрепление механизмов направления к специалистам. В Боснии и 
Герцеговине программа страновой группы Организации Объединенных Наций, 
осуществляемая совместно Фондом Организации Объединенных Наций в об-
ласти народонаселения (ЮНФПА) и Программой развития Организации Объе-
диненных Наций (ПРООН) в тесном сотрудничестве с правительством, помо-
гает установить каналы связи и координации между образованиями и на мест-
ном и государственном уровнях с целью создания эффективного механизма на-
правления к специалистам для использования главными заинтересованными 
сторонами. Восемь целевых муниципалитетов выделили ресурсы для обеспе-
чения ее устойчивости. Программа содействует также разработке и принятию 
местных планов и программ, касающихся предотвращения гендерного насилия, 
местными властями в 13 муниципалитетах, которым предоставляются финан-
совые ресурсы через национальный гендерный план действий. Целевые меха-
низмы направления также разрабатывают и принимают свои собственные пла-
ны предотвращения насилия в их общинах, что является признаком долговре-
менной приверженности делу искоренения насилия в отношении женщин и де-
вочек.  

27. Другие грантополучатели Целевого фонда сосредоточивают внимание на 
укреплении осуществления охранных судебных приказов и уголовных рассле-
дований случаев убийства женщин по гендерным причинам. В Мексике орга-
низация “Católicas por el Derecho a Decidir” («Католики за право на свободу 
выбора») занимается разработкой стандартного протокола проведения уголов-
ного расследования в случаях убийства и насильственного исчезновения жен-
щин, который будет служить моделью для генеральных атторнеев в масштабах 
всего штата. В партнерстве с Национальной обсерваторией граждан по вопро-
сам убийства женщин грантополучатель разработал первый проект протокола 
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уголовных расследований случаев убийства женщин в Мехико. Протокол будет 
воспроизведен в других штатах страны. К концу 2012 года 11 из 17 мексикан-
ских штатов, которые кодифицировали убийство женщин, использовали мини-
мальные руководящие принципы расследований, подготовленные грантополу-
чателем. С учетом отсутствия данных — или наличия недостаточных дан-
ных — об убийствах женщин в стране организация “Católicas por el Derecho a 
Decidir” также установила восемь минимальных параметров, по которым нуж-
но представлять сведения при регистрации случаев убийства женщин. Эти па-
раметры были приняты генеральным атторнеем Мехико и, скорее всего, будут 
воспроизведены в других штатах и на федеральном уровне.  
 
 

 IV. Генерирование знаний и развитие потенциалов 
 
 

28. Будучи ведущим глобальным механизмом сбора средств, посвященным 
искоренению насилия в отношении женщин и девочек, Целевой фонд пред-
ставляет собой международный центр генерирования и распространения зна-
ний. Знания, полученные благодаря программам, которые пользуются под-
держкой Целевого фонда, служат своего рода наметками в отношении того, что 
дает результаты в плане ликвидации насилия в отношении женщин, но одно-
временно указывает на пробелы с точки зрения программирования и финанси-
рования, которые должны быть устранены.  

29. Становится все более очевидным то, что для искоренения насилия в от-
ношении женщин требуется всеобъемлющий подход, включающий предотвра-
щение, помощь жертвам, крепкую нормативно-политическую базу и потенциал 
правоохранительных органов. Программы, пользующиеся поддержкой Целево-
го фонда, все без исключения определяют глубоко укоренившиеся предрассуд-
ки и дискриминацию в отношении женщин и девочек на индивидуальном, об-
щинном и институциональном уровнях в качестве самых важных факторов, 
способствующих уязвимости женщин и девочек. Анализ и оценки программ, 
пользующихся поддержкой Целевого фонда, показывают, что, когда дело дохо-
дит до искоренения насилия в отношении женщин, стратегии перемен являют-
ся обязанностью всех. Ликвидация насилия в отношении женщин требует сис-
тематического и непрестанного обдумывания отдельными лицами, общинами и 
национальными и международными учреждениями верований, норм поведения 
и практических методов, равно как и того, как эти верования и практические 
методы могут влиять на политику, программы и действия.  

30. Коллективный опыт осуществления программ, пользующихся поддержкой 
Целевого фонда, показывает, что есть четыре общих подхода, имеющих ре-
шающее значение очерчивания всеобъемлющего отклика на проблему прекра-
щение насилия в отношении женщин. Анализ показывает, что 90 процентов 
грантополучателей реализуют инициативы для усиления мер реагирования на 
акты насилия в отношении женщин, предотвращения совершения актов наси-
лия и, когда они происходят, оказания самой эффективной поддержки тем, кто 
пережил насилие. Грантополучатели Целевого фонда выявили необходимость 
многопланового реагирования для искоренения насилия в отношении женщин 
на этапах, связанных с профилактикой, принятием исправительных мер и реа-
билитацией, и применяют такой подход посредством универсальных центров, 
общих протоколов и наращивания индивидуального и институционального по-
тенциалов для выработки единого отклика на случаи насилия в отношении 
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женщин. Более одной трети грантополучателей определили ликвидацию ко-
ренных причин насилия в отношении женщин в качестве основной стратегии и 
используют многочисленные мероприятия для изменения верований, традиций, 
воззрений и поведения людей. Среди этих мероприятий наиболее актуальными 
являются те, которые связаны с работой с мужчинами и мальчиками и с об-
щинными, племенными и религиозными лидерами, равно как и те, которые 
стимулируют общинные исследования и повышение уровня осведомленности 
посредством кампаний по информированию общественности. Третий подход 
касается выработки и обогащения знаний в поддержку информационно-
разъяснительной работы в интересах социальных преобразований, политики и 
практических действий, причем в случае 41 процента активных грантов эта 
стратегия используется главным образом путем a) проведения обзоров и базо-
вых исследований, b) планирования ресурсов и услуг, c) экспериментального 
осуществления программ и использования знаний, полученных благодаря ин-
дивидуальному и коллективному опыту, d) проведения специализированных 
исследований и e) наращивания имеющихся знаний. Четвертый основной под-
ход заключается в расширении прав и возможностей тех, кто пережил акты на-
силия, дабы они могли переходить из состояния жертвенности к установлению 
контроля над своей жизнью, к тому, чтобы становиться агентами перемен для 
других жертв насилия. Около одной пятой грантов связаны с использованием 
этой стратегии, с созданием систем поддержки, таких как сети и программы 
воспитателей-сверстников, консультантов и жертв насилия, чтобы женщины, 
пережившие насилие, приобретали навыки, помогающие им уменьшить их 
уязвимость к насилию. Конкретные мероприятия, оказавшиеся эффективными 
с точки зрения содействия лечению и преобразованию среди жертв насилия, 
связаны с использованием методов обучения с элементами развлечения и с 
созданием групп солидарности и поддержки, в которых женщины могут выска-
зываться так, чтобы их потребности и приоритеты признавались и уважались. 

31. Нет какого-то одного решения для проблемы искоренения насилия в от-
ношении женщин, но есть различные меры, модели и подходы, которые могут 
применяться последовательным образом. Воздействие программ редко прояв-
ляется сразу же, поскольку процесс изменений протекает медленно даже в 
лучших случаях. Уроки, извлеченные из наилучших подходов к ликвидации 
насилия в отношении женщин, подчеркивают то воздействие, которое нынеш-
ние условия финансирования могут оказывать на выработку и реализацию про-
грамм. Хотя исследования и оценки все больше и больше подчеркивают важ-
ность межсекторальных и многопартнерских подходов, отсутствие возможно-
стей долгосрочного финансирования на местах затрудняет выполнение этих 
рекомендаций и содействие осуществлению извлеченных уроков. Долгосроч-
ные инвестиции в программы, которые сочетают несколько стратегий и объе-
диняют многочисленных субъектов в интересах устранения многих причин и 
последствий насилия в отношении женщин и девочек, имеют решающее значе-
ние.  

32. В 2012 году Целевой фонд продолжал оказывать поддержку глобальным 
инициативам по обучению посредством своих специальных тематических раз-
делов. В рамках своего шестнадцатого цикла выделения грантов Целевой фонд 
объявил специальный тематический раздел, посвященный проблеме насилия в 
отношении женщин в конфликтных, постконфликтных и переходных ситуаци-
ях. Специальные тематические разделы особенно актуальны с точки зрения ге-
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нерирования знаний и стимулирования практических действий в стратегиче-
ских областях для продвижения вперед в сфере искоренения насилия в отно-
шении женщин и девочек.  

33. Что касается специального тематического раздела Целевого фонда, по-
священного борьбе против двойной пандемии насилия в отношении женщин и 
ВИЧ/СПИДа, то здесь также активизируются усилия в интересах программ, 
основанных на фактических данных. В 2012 году Целевой фонд подготовил 
директивный документ относительно эффективных подходов к решению про-
блемы пересечения насилия в отношении женщин и ВИЧ/СПИДа. В этом ди-
рективном документе особо подчеркивается мысль о том, что инвестиции в 
долгосрочные мероприятия и борьба с дискриминацией и вредными нормами в 
отношении женщин и девочек представляют собой путь вперед к будущему, в 
котором не будет ни насилия, ни ВИЧ/СПИДа. Директивный документ был 
представлен на Международной конференции по проблеме СПИДа, которая 
прошла в июле 2012 года в Вашингтоне, округ Колумбия, на заседании, уст-
роителями которого были Всемирная организация здравоохранения (ВОЗ) и 
структура «ООН-женщины».  

34. В 2012 году Фонд активизировал свои усилия в целях наращивания по-
тенциала грантополучателей по проведению эффективного мониторинга и 
оценки и по совершенствованию общих процессов Целевого фонда по сбору и 
распространению знаний. Целевой фонд предоставлял технические коммента-
рии грантополучателям, начиная с этапа подготовки предложений, и продол-
жал оказывать содействие в разработке и выполнении планов грантополучате-
лей по мониторингу и оценке. Он также расширил свою программу подготовки 
по вопросам развития потенциала для тех, кто получил гранты недавно, в сфе-
ре разработки, мониторинга и оценки программ, основанных на фактических 
данных. Целевой фонд провел в Мехико пятидневный практикум по вопросам 
укрепления потенциала с охватом в общей сложности 14 организаций. Практи-
кум был организован так, чтобы дать новым грантополучателям глобальный 
обзор в отношении основанной на фактических данных передовой практики в 
сфере составления и реализации программ. Он свел воедино партнеров, чтобы 
они получили более полное представление о своих программах и выяснили, 
как можно усилить их подходы, основанные на фактических данных.  
 
 

 V. Создание новых партнерств, расширение 
ответственности и увеличение обязательств 
 
 

35. Мобилизация широкого участия как традиционных, так и новых субъек-
тов в области искоренения насилия в отношении женщин является главным 
столпом стратегического плана Целевого фонда на 2010–2015 годы. Целевой 
фонд вносит активный вклад в инициативу Организации Объединенных Наций 
под названием «Единство действий», объединяя систему и обеспечивая коор-
динацию на этапах оперативной деятельности, принятия решений и осуществ-
ления программ. На оперативном уровне и уровне управления программами 
главным средством обеспечения участия системы Организации Объединенных 
Наций являются 14 местных межучрежденческих консультативных комитетов 
по программам и Глобальный консультативный комитет по программам Целе-
вого фонда. Глобальный консультативный комитет по программам выносит 



 
A/HRC/23/17

E/CN.6/2013/8
 

12-64359 15 
 

Целевому фонду рекомендации по стратегическим приоритетам и вопросам 
предоставления грантов. Субрегиональные межучрежденческие консультатив-
ные комитеты по программам обеспечивают синергизм с уже прилагаемыми 
Организацией Объединенных Наций усилиями по искоренению насилия в от-
ношении женщин и национальными приоритетами. Такая децентрализованная 
и основанная на широком участии структура обеспечивает, чтобы выделение 
финансовых средств соответствовало потенциалу и потребностям различных 
стран и регионов, тем самым стимулируя общую актуальность деятельности 
Целевого фонда Организации Объединенных Наций с точки зрения националь-
ных приоритетов и условий. В рамках своего цикла присуждения грантов на 
2012 год Целевой фонд зарегистрировал участие 105 отдельных представите-
лей и 17 организаций системы Организации Объединенных Наций6 на протя-
жении всего процесса, что иллюстрирует приверженность всей системы Орга-
низации Объединенных Наций работе и задачам Целевого фонда и демонстри-
рует способность Фонда объединять систему открытым, транспарентным и со-
вместным образом. Аналогичным образом, это подчеркивает потенциал служе-
ния в качестве платформы для открытой дискуссии по стратегиям ликвидации 
дискриминации в отношении женщин по всему миру.  

36. Целевой фонд также поддерживает совместные программы страновых 
групп Организации Объединенных Наций, тем самым содействуя взаимоукре-
пляющим, скоординированным и коллективным усилиям системы Организации 
Объединенных Наций на уровне стран по ликвидации насилия в отношении 
женщин. Начиная с 2008 года, Целевой фонд получил предложения о совмест-
ных программах от 50 страновых групп, и сейчас он оказывает поддержку 
13 таким совместным программам — общий объем инвестиций составляет 
12,6 млн. долл. США — в Беларуси, Боснии и Герцеговине, бывшей югослав-
ской Республике Македония, Индонезии, Китае, Мексике, Непале, Панаме, 
Сербии, Таиланде, Уругвае, Шри-Ланке и Эквадоре. Целенаправленная под-

__________________ 

 6 В 2012 году членами консультативных комитетов по программам на глобальном и 
субрегиональном уровнях были: Продовольственная и сельскохозяйственная организация 
Объединенных Наций (ФАО); Экономическая комиссия для Африки (ЭКА); 
Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана (ЭСКАТО); 
Международная организация труда (МОТ); Управление по координации гуманитарных 
вопросов; Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека (УВКПЧ); Объединенная программа Организации Объединенных Наций 
по ВИЧ/СПИДу (ЮНЭЙДС); Программа развития Организации Объединенных Наций 
(ПРООН); Организации Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры 
(ЮНЕСКО); Структура Организации Объединенных Наций по вопросам гендерного 
равенства и расширения прав и возможностей женщин («ООН-женщины»); Детский фонд 
Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ); Управление Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности (ЮНОДК); Фонд Организации Объединенных 
Наций в области народонаселения (ЮНФПА); Ближневосточное агентство Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР); 
Всемирная организация здравоохранения (ВОЗ); Всемирная продовольственная программа 
(ВПП); Всемирный банк; инициатива «Действия Организации Объединенных Наций по 
борьбе с сексуальным насилием в условиях конфликтов»; и Канцелярия Специального 
представителя Генерального секретаря по сексуальному насилию в условиях конфликта. В 
состав консультативных комитетов по программам также входили ведущие представители 
неправительственных организаций, межправительственных организаций и другие 
эксперты на глобальном и местном уровнях, включая представителей Центра за 
всемирную руководящую роль женщин, организации «Равенство сейчас», Института 
«Открытое общество», Международной организации по миграции (МОМ) и другие. 
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держка программ со стороны Целевого фонда служит важным стимулом для 
учреждений на страновом уровне в плане сбора коллективных знаний и опыта 
системы Организации Объединенных Наций в целях систематического, скоор-
динированного и всеобъемлющего составления и осуществления программ. 
Совместные программы поощряют межсекторальное и целостное реагирование 
на акты насилия, и они сконцентрированы на поддержке правительств в созда-
нии систем и механизмов. 

37. Целевой фонд продолжает свое тесное сотрудничество с Управлением 
Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека 
(УВКПЧ) и продолжает оказывать поддержку механизмам специальных проце-
дур, созданным Советом по правам человека. Страновые отделения УВКПЧ 
тесно взаимодействуют с грантополучателями в целях обеспечения учета ас-
пектов прав человека на каждом этапе осуществления программ. В рамках сво-
его ежегодного призыва о выдвижении предложений Целевой фонд запрашива-
ет предложения от организаций, работающих над устранением пробелов в 
осуществлении рекомендаций Специального докладчика по вопросу о насилии 
в отношении женщин, его причинах и последствиях. Целевой фонд также 
взаимодействует с Канцелярией Специального представителя Генерального 
секретаря по вопросу о сексуальном насилии в условиях конфликта при разра-
ботке нового специального тематического раздела, посвященного насилию в 
отношении женщин в конфликтных, постконфликтных и переходных ситуациях 
для обеспечения того, чтобы подаваемые предложения устраняли пробелы в 
процессе осуществления резолюций 1325 (2000), 1820 (2008) и 1888 (2009) Со-
вета Безопасности. Это сотрудничество будет продолжаться на всем протяже-
нии осуществления пользующихся поддержкой программ в этой сфере дея-
тельности. Финансируя такие программы, Целевой фонд также поддерживает 
кампанию Генерального секретаря «Сообща покончим с насилием в отношении 
женщин», так как программа осуществляется по одному из пяти основных на-
правлений этой кампании: борьба с сексуальным насилием в конфликтных и 
постконфликтных ситуациях. 

38. В июне 2012 года Председатель Генеральной Ассамблеи на ее шестьдесят 
шестой сессии г-н Насир Абд аль-Азиз ан-Насер провел в зале Генеральной 
Ассамблеи культурное мероприятие с целью усилить поддержку Целевого 
фонда и отметить работу структуры «ООН-женщины». Посредством этого ме-
роприятия Генеральная Ассамблея вновь подтвердила свою приверженность 
делу прекращения насилия в отношении женщин и мандату Целевого фонда на 
принятие мер от имени системы Организации Объединенных Наций. Усили-
вающаяся приверженность и чувство партнерства были проиллюстрированы 
после этого мероприятия взносами новых доноров из Африки, Латинской Аме-
рики и арабских государств.  
 
 

 VI. Цикл присуждения грантов 2012 года 
 
 

39. В рамках своего ежегодного призыва о выдвижении предложений Целе-
вой фонд запрашивает заявки, сконцентрированные на противодействии всем 
формам насилия в отношении женщин. Обеспечивая сохранение основных 
принципов открытого, справедливого, транспарентного, конкурсного и осно-
ванного на заслугах процесса, Целевой фонд обращается с призывом о выдви-
жении предложений на шести языках и запрашивает заявки на английском, ис-
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панском и французском языках. Целевой фонд отдает приоритет заявкам, в ко-
торых описываются межсекторальные подходы и сотрудничество между раз-
личными заинтересованными сторонами, основанные на фактических данных 
мероприятия, эффективные инвестиции в контроль и оценку и системы доку-
ментального подтверждения знаний и извлеченных уроков. Он также подчер-
кивает потенциал расширения успешных инициатив, одновременно делая ак-
цент на развитие национального потенциала по содействию самодостаточной 
устойчивости. 

40. Спрос на гранты от Целевого фонда рос в геометрической прогрессии в 
последние пять лет. Во время его шестнадцатого цикла присуждения грантов 
(2011–2012 годы) Целевой фонд смог предоставить менее 1 процента от обще-
го объема средств, запрошенных в заявках на получение грантов (общий объем 
запрошенных средств составил 1,06 млрд. долл. США). В тот или иной кон-
кретный год Целевой фонд мог удовлетворить менее 5 процентов спроса на ре-
сурсы для борьбы с насилием в отношении женщин и девочек.  

41. В 2012 году Целевой фонд присудил новые гранты на сумму в 
8,4 млн. долл. США для 12 инициатив в 19 странах. Гранты, распределенные в 
рамках шестнадцатого цикла присуждения грантов, как ожидается, пойдут на 
пользу 1,9 миллиона бенефициаров в период с 2012 по 2015 год. Самое боль-
шое число грантов, распределенных в 2012 году, пошло в регион Латинской 
Америки и Карибского бассейна, в то время как Африка, Азиатско-
Тихоокеанский регион, Европа и Центральная Азия, равно как и межрегио-
нальные программы получили одинаковое количество грантов, а за ними шли 
арабские государства. Что касается стоимости распределенных грантов, то 
программы для Латинской Америки и Карибского бассейна получили самый 
большой объем средств (23 процента), а по пятам за ними шли межрегиональ-
ные программы (20 процентов); Африка (18 процентов); Европа и Центральная 
Азия (15 процентов); и Азиатско-Тихоокеанский регион и арабские государства 
(по 12 процентов). Подавляющее большинство новых грантополучателей 
(75 процентов) составляют организации гражданского общества, а за ними 
следуют правительственные организации (17 процентов) и страновые группы 
Организации Объединенных Наций (8 процентов).  

42. Количество государств-членов, производящих взносы в Целевой фонд, 
существенно выросло — с 24 в 2011 году до 33 в 2012 году, — достигнув само-
го большого числа производящих взносы государств-членов со времени созда-
ния Целевого фонда в 1996 году. Благодаря таким взносам, Целевой фонд слу-
жит своего рода барометром приверженности международного сообщества де-
лу активизации усилий по искоренению насилия в отношении женщин. Эти 
новые партнерские отношения представляют собой шаг вперед в направлении 
достижения цели, поставленной Генеральным секретарем в его кампании «Со-
обща покончим с насилием в отношении женщин», а именно добиться к 
2015 году мобилизации ежегодно 100 млн. долл. США для цикла присуждения 
грантов Целевого фонда. В отношении своего шестнадцатого цикла присужде-
ния грантов Целевой фонд получил щедрую поддержку от 17 государств-
членов: Австралии, Бахрейна, Германии, Израиля, Ирландии, Казахстана, Ку-
вейта, Лихтенштейна, Люксембурга, Марокко, Монако, Нидерландов, Омана, 
Пакистана, Финляндии, Швейцарии и Южной Африки. В 2012 году компания 
«Джонсон энд Джонсон» была ведущим партнером Целевого фонда из частно-
го сектора, а Федеральный кредитный союз Организации Объединенных Наций 
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произвел свой второй взнос в Фонд. Что касается некоммерческого сектора, то 
Интернационал «Зонта» вновь подтвердил свою приверженность делу Целево-
го фонда посредством своего восьмого подряд взноса, а инициатива Организа-
ции Объединенных Наций «Женщины за мир» и Федерация за всеобщий мир 
произвели в 2012 году свои первые взносы в Целевой фонд. Работа Фонда так-
же пользовалась поддержкой национальных комитетов структуры «ООН-
женщины» в Австрии, Исландии, Соединенном Королевстве Великобритании и 
Северной Ирландии, Финляндии и Японии. По всему миру преданные делу 
Целевого фонда люди также оказывали поддержку своими взносами.  

43. Присужденные в 2012 году гранты продолжают поддерживать работу в 
тематических и приоритетных областях, установленных Целевым фондом, при-
чем некоторые грантополучатели выстраивают партнерские отношения и опи-
раются на успехи, достигнутые с помощью ранее полученных грантов Фонда, а 
другие открывают новые горизонты посредством новаторских подходов и обу-
чения на местах, о чем можно судить по нижеследующим примерам:  

 a) организация «Консерн уорлдуайд» будет вести работу по уменьше-
нию числа случаев гендерного насилия в округе Нсанье в Малави путем уста-
новления партнерских отношений с местными неправительственными органи-
зациями и правительственными учреждениями в целях создания эффективных 
механизмов повышения уровня осведомленности, предотвращения и реагиро-
вания и для поощрения равного доступа девочек и находящихся в группе риска 
детей к качественному начальному образованию в 25 школах. В Папуа — Но-
вой Гвинее местная женская правозащитная организация «Голос перемен» бу-
дет поддерживать местное правительство в разработке подзаконных норматив-
ных актов для недавно созданной провинции Дживака в целях устранения мно-
гих форм насилия в отношении женщин, которое остается широко распростра-
ненным в этой провинции;  

 b) пять новых грантополучателей сосредоточат внимание на укрепле-
нии местных и национальных законов, политики и планов действий по вопро-
сам борьбы с насилием в отношении женщин. В Перу организация по защите 
прав женщин DEMUS будет развивать достигнутые ею успехи в агитационно-
пропагандистской деятельности в пользу законодательных перемен, добиваясь 
усовершенствованного применения нового перуанского Уголовно-процессуаль-
ного кодекса к случаям сексуального насилия посредством укрепления потен-
циала судейских работников, ответственных за обеспечение защиты и репат-
риацию женщин, переживших акты насилия. В Белизе департамент по делам 
женщин будет возглавлять усилия по осуществлению разработанного в стране 
Национального плана действий по борьбе с гендерным насилием, отдавая пер-
востепенное внимание первичному предупреждению путем устранения причин 
насилия в отношении женщин через посредство специальных школьных учеб-
ных программ и путем привлечения учителей в качестве союзников. Женский 
ресурсный центр в Армении будет пропагандировать ответственность прави-
тельства за осуществление Стратегического плана действий по борьбе с ген-
дерным насилием на 2011–2015 годы посредством создания механизмов кон-
троля и вынесения рекомендаций соответствующим правительственным ве-
домствам относительно изменений в законодательстве и политике. Страновая 
группа Организации Объединенных Наций в Сербии будет содействовать вы-
работке скоординированного институционального отклика на проблему наси-
лия в отношении женщин в соответствии с Национальной стратегией по пре-
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дупреждению и ликвидации насилия в отношении женщин в семье и в интим-
ных партнерских отношениях 2011 года через посредство набора мер профи-
лактики и охраны. Институт по продвижению гендерного равенства в Кабо-
Верде будет выступать зачинателем осуществления Закона о гендерном наси-
лии 2011 года с уделением главного внимания предотвращению насилия и ско-
ординированному институциональному реагированию правительства и непра-
вительственных организаций;  

 c) в 2012 году Целевой фонд поддерживает четыре новые программы в 
конфликтных, постконфликтных и переходных ситуациях, выделяя около 
3,5 млн. долл. США на эти крайне важные инициативы и впервые предостав-
ляя субсидии программам в Ливии. Международный медицинский корпус бу-
дет вести работу по обеспечению того, чтобы в нынешний переходный период 
в Ливии местные и национальные власти надлежащим образом решали про-
блему гендерного насилия и уделяли ей приоритетное внимание. Он будет на-
ращивать потенциал правительства и общинных поставщиков услуг в области 
обслуживания и координации деятельности и будет осуществлять подготовку 
людей на пяти главных объектах по всей стране по вопросам руководящих 
принципов борьбы с гендерным насилием и оказания первой психологической 
помощи. Организация «Инициативы женщин в области гендерного правосу-
дия» будет заниматься вопросами ответственности за гендерные преступления 
в контексте четырех ситуаций вооруженного конфликта и постконфликтных 
ситуаций, в контексте которых Международный уголовный суд сейчас прово-
дит расследования. Грантополучатель будет укреплять местный потенциал по 
проведению программ документального подтверждения в целях получения 
достоверных данных о гендерных преступлениях. Международный центр по 
вопросам правосудия в переходный период будет вести работу по обеспечению 
создания механизмов правосудия в переходный период для удовлетворения 
конкретных нужд жертв гендерного насилия в шести странах осуществления 
программы путем оказания технической помощи и подготовки национальных 
разработчиков политики и других лиц, имеющих отношение к созданию меха-
низмов правосудия в переходный период. В Таиланде Международный комитет 
спасения будет расширять уже опробованный подход к предоставлению услуг в 
сфере гендерного насилия в гуманитарном контексте посредством межсекто-
рального подхода с уделением главного внимания жертвам в целях удовлетво-
рения потребностей лиц, переживших насилие, в двух лагерях беженцев вдоль 
таиландско-мьянманской границы и путем оказания содействия местной об-
щинной организации, дабы она могла взять на себя ведущую роль в реализации 
этого подхода. 
 
 

 VII. Перспективы на будущее 
 
 

44. По мере того, как Целевой фонд приближается к своему семнадцато-
му году присуждения грантов, он будет продолжать служить глобальной плат-
формой для государств-членов, организаций гражданского общества и системы 
Организации Объединенных Наций в том, что касается согласованных усилий 
по искоренению насилия в отношении женщин. Посредством своих грантов 
Целевой фонд будет и далее поддерживать высококачественные и основанные 
на фактических данных программы улучшения жизни женщин и девочек во 
всем мире. Он будет продолжать служить катализатором новых идей, источни-
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ком поддержки стратегических действий и центром знаний относительно воз-
никающих на местах передовых методов. Опираясь на знания, накопленные его 
грантополучателями на местах, Целевой фонд будет и далее прояснять необхо-
димые компоненты глобального подхода, обеспечивающего целостное реаги-
рование для прекращения насилия в отношении женщин.  

45. Чтобы удовлетворять растущий спрос на гранты Целевого фонда, будут 
удвоены усилия для получения необходимых ресурсов и необходимого внима-
ния. По состоянию на декабрь 2012 года правительства Австралии, Австрии, 
Гондураса, Ирландии, Исландии, Казахстана, Соединенных Штатов Америки и 
Турции произвели взносы в семнадцатый цикл присуждения грантов Целевого 
фонда, помимо официальных обязательств правительств Германии и Нидер-
ландов.  

46. Ликвидация пробелов в осуществлении национальных законов, политики 
и планов действий будет и далее составлять общий каркас призыва Целевого 
фонда о выдвижении предложений. В частности, Целевой фонд будет стре-
миться поддерживать области работы, которые по-прежнему остаются в недос-
таточной мере обеспеченными ресурсами и, большей частью, услугами в рам-
ках существующих программ развития. С учетом того, что воздействие наси-
лия в молодом возрасте имеет ужасающие и, возможно, пожизненные послед-
ствия для физического и психического здоровья, призыв о выдвижении пред-
ложений, прозвучавший в ноябре 2012 года, включал специальную область 
деятельности, посвященную борьбе с насилием в отношении девочек подрост-
кового и молодого возраста. В основе этого лежал самый первый Международ-
ный день девочек, который отмечался 11 октября 2012 года и который будет 
укреплять приверженность уважению, защите и реализации прав человека де-
вочек. Эта область присуждения грантов сосредоточена на предотвращении 
всех форм гендерного насилия, надругательств и эксплуатации, защите деву-
шек подросткового и молодого возраста от такого насилия и обеспечении того, 
чтобы девочки, сталкивающиеся с актами насилия, получали крайне важные 
услуги и имели доступ к правосудию. Это включает решение проблемы наси-
лия в отношении тех, кто находится под наибольшей угрозой насилия, таких 
как девушки, не посещающие школу, изолированные вследствие вступления в 
брак или «невидимые» домработницы. Этот механизм финансирования позво-
ляет Целевому фонду предоставлять крайне необходимые ресурсы и оказывать 
поддержку неправительственным организациям, правительствам и страновым 
группам Организации Объединенных Наций, приверженным отстаиванию прав 
девушек подросткового и молодого возраста посредством комплексных меро-
приятий, учитывающих и реагирующих на их потребности. Действуя так, эта 
новая когорта грантополучателей будет также генерировать важные знания от-
носительно передовых методов и устанавливать модели, которые можно будет 
развивать и повторять в других контекстах. Целевой фонд предусматривает в 
2013 году тесно сотрудничать с Детским фондом Организации Объединенных 
Наций (ЮНИСЕФ), Коалицией в защиту девочек-подростков и другими в це-
лях обмена информацией о программах и расширения сети партнеров, обла-
дающих богатым опытом работы с девушками подросткового и молодого воз-
раста.  

47. Новой группе грантополучателей, работающих в условиях 10 конфликт-
ных, постконфликтных и переходных ситуаций, будет предложено поделиться 
полученным опытом и извлеченными уроками в ходе реализации их программ. 
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В конце цикла грантов Целевой фонд будет распространять приобретенные 
знания и подготовит директивные документы, намечающие передовые методы 
борьбы с гендерным насилием в конфликтных, постконфликтных и переходных 
ситуациях. Будут также подготовлены тематические исследования в целях вы-
явления перспективных методов в этой области составления и реализации про-
грамм по борьбе с гендерным насилием. В отношении грантополучателей, ра-
ботающих на пересечении проблем насилия в отношении женщин и 
ВИЧ/СПИДа, Целевой фонд продолжит оказывать партнерам специализиро-
ванную техническую помощь.  

48. Под эгидой структуры «ООН-женщины» в качестве администратора Це-
левого фонда организации системы Организации Объединенных Наций и гра-
жданского общества, которые составляют Глобальный консультативный коми-
тет по программам Фонда, включая ВОЗ, Объединенную программу Организа-
ции Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу (ЮНЭЙДС), ЮНИСЕФ, ПРООН, 
ЮНФПА, Международную организацию труда (МОТ), УВКПЧ, организацию 
«Равенство сейчас», Центр за всемирную руководящую роль женщин и регио-
нальные комиссии, тесно сотрудничают в документальном подтверждении уро-
ков, извлеченных из программ, пользующихся поддержкой Целевого фонда. 
Это сотрудничество и эта координация будут продолжены в 2013 году и в по-
следующий период в попытке обеспечить учет проблемы ликвидации насилия 
в отношении женщин в качестве основной части повестки дня в области разви-
тия на период после 2015 года и крайне важного инструмента достижения ген-
дерного равенства, продвижения прав человека женщин и расширения прав и 
возможностей целых общин.  

 
 


